
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction
I John 5:13 N tâ åwara ade nyayæ n tæyâma âyæ gâtâ i to Wurubwarâ Wobi fô diyere i di fô, fô yàà wura æ
nyænla alâ, î ba nkpa gakpaakpa.

I   We are all sinners
Romans 3:10 Gâlâ gâ Wurubwarâ Ade-åwaralâ fô æ dõ alan, “Âkæ n di âkæ ân ma gâtâ wade î tûna
Wurubwarâ bûnûn.

Romans 3:23 Yema alâ, bânæ powu bâ mâ ade-kpen, gâ Wurubwarâ gingyebi fô gæ gbârâ bâ.

We are all sinners!

II   There is a price for that sin
Romans 6:23a Ade-kpen yii gutoro n di diku,

Revelation 21:8   Mô bânæ gâtâ bân ma oturu, ma âbâ gâtâ ben to be di, ma âbâ gâtâ bâ sa koro dædææ, ma
bânæ boo bewololâ, ma âbâ gâtâ bââ mâ adima-de, ma æåûn yii bete, ma bekpen bôô bâsûmalâ, ma
bedebilalâ powu bôô gâsarakûn n di dægyapa-dærâ gâtâ dii gye mali-mali gakpaakpa fô daanæ. Nyawû n di
diku-nyôôfâ fô.”

III   Christ died for our sins

Romans 5:8 Mô gænyan gâtâ gii wùlà alâ Wurubwarâ ee len tæ gepepe fô n di alâ, ôkûna gâtâ tî sangba tî di
ade-kpen yææ bâmâlâ fô gâ Kirisito e bè ku â tâ tæ.

Romans 14:9 Kirisito e ku, gâ e biri â lama â ba nkpa anæ, fô wàà yâ èè wura â mâ bânæ gâtâ bè si, ma bekulâ
powu boofonte.



Romans 6:23b “………..mô Wurubwarâ gænyan-kyâlâ gâtâ â dama Tiifonte Yesu Kirisito wo koro â ka â bwala
tæ fô n di nkpa gakpaakpa.”

Christ died for sinners!

IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!
Acts 4:12   Gâ ânæ âkæ ân ma gâtâ ee to bânæ nkpa fæya ma Yesu. Yema diyere-fon dækæ dæn ma
gâtûnkwaa gii koro gâtâ Wurubwarâ è de ee to tæ nkpa fæya ma Yesu diyere.”

Ephesians 2:8-9 Wurubwarâ gutunkoro, ma yii geto-Kirisito-di gii koro gâ â bwala yæ èè to yæ nkpa. Nka
yaade-mâlâ ækæ na tâ yæ nkpa-geto nyawû, mô fô, wù di gâ gænyan gâtâ Wurubwarâ â bwala yæ. Nkpa-
geto gæn san ma ânæ wade-mâlâ yii koro, gâtâ waà yâ âkæ èè wùlà koro.

Titus 3:5   e to tæ nkpa. Nka âtæ gbagba tææ bûtûn-mâlâ-kpara bûkæ buu koro gâ e to tæ nkpa fô, mô wo
gutunkoro gii gewe fô gii koro gâ Wurubwarâ â dama wo Gifiye fô gii koro e fere tæ, gâ â yâ tæ ti foma tææ
dæsarabi. Nyawû n di gewo-fon fô.



V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved
Romans 10:9-10, 13 Yema gengyi à tirima aanyun a dõ alâ Yesu è di gâ Efonte, gâ à to a di aaturu waanæ alâ
Wurubwarâ â tõlà wô e ye bekulâ baanæ fô, aà wura Nkpa-geto gakpaakpa. Yema ânæ woturu waanæ gâ ee to
e di, fô Wurubwarâ e to wô â sa alâ wade î tûna wô bûnûn, gâ wonyun gâ ââ ka â dõ alâ, Yesu è di gâ wofonte,
fô e wura nkpa. Gâlâ ke gâ Wurubwarâ Ade-åwaralâ fô æ dõ alan, “Ânæ-kamasâ gâtâ eè kpèlè Efonte diyere fô,
eè wura nkpa.”

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I
am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"
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